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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
UNITED STATES OF AMERICA
AND THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF BULGARIA
FOR SCIENTIFIC AND TECHNOLOGICAL COOPERATION

The Government of the United States of America and the Government of the
Republic of Bulgaria (hereinafter referred to as “the Parties”);

Convinced that international cooperation in science and technology will
strengthen the bonds of friendship and understanding between their peoples
and will advance the state of science and technology to the benefit of both
countries, as well as mankind; and

Wishing to establish dynamic and effective international cooperation among
the full array of scientific organizations and individual scientists in the two
countries;

Have agreed as follows:
ARTICLE 1

1. The Parties shall develop, support and facilitate scientific and
technological cooperation between their two countries based on shared
responsibilities and equitable contributions and benefits, commensurate with
the Parties’ respective scientific, technological, and engineering strengths
and resources. Such cooperation may cover basic research, applied research,
trade, development and innovation activities.

2. Cooperative activities under this Agreement may be carried out in the
form of coordinated programs and joint research projects; joint scientific
workshops, conferences and symposia; exchange of scientific and
technological information and documentation in exchange of scientists,
specialists, and researchers; exchange or sharing of equipment or materials;
and other forms of scientific and technological cooperation.

3. Priority will be given to collaborations which can advance common
science and technology goals; support partnerships between public and
private research institutions and industry; and engage the scientific
enterprise on such matters as the promotion of science-based decision-
making, environmental and biodiversity protection, marine sciences, energy,
space, global stewardship, HIV/AIDS and other health issues, science and
technology education, engineering, sustainable development, agriculture,
natural resources, human nutrition and food satety.



ARTICLE 2

Scientific and technological cooperation pursuant to this Agreement shall be
subject to the applicable national laws and regulations of the Parties and to
the availability of personnel and appropriated financial resources.

ARTICLE 3

1. The Parties shall encourage and facilitate the development of direct
contacts and cooperation between government agencies, universities,
research institutions, private sector companies and other entities of the two
countries.

2. The Government agencies and designated entities of the two Parties
may conclude under this Agreement implementing arrangements, as
appropriate, in specific areas of science, technology and engineering. These
implementing arrangements shall cover, as appropriate, topics of
cooperation, procedures for transfer and use of equipment and funds, and
other relevant issues.

3. The provisions of this Agreement shall not prejudice other agreements
for scientific and technological cooperation between governmental agencies
in the United States and governmental agencies in the Republic of Bulgaria.

ARTICLE 4

1. Each Party shall facilitate, where appropriate and in accordance with
its laws and regulations, entry into and exit from its territory of appropriate
personne} and equipment of the other Party, engaged in or used in projects
and programs under this Agreement.

2. Each Party shall facilitate, where appropriate, prompt and efficient
access of persons of the other Party participating in cooperative activities
under this Agreement, to its relevant geographic areas, institutions, data,
materials, and individual scientists, specialists and researchers as needed to
carry out those activities.

3. Each Party, consistent with its national laws and regulations, shall
work toward obtaining duty free entry for materials and equipment provided
pursuant to science and technology cooperation provided under this
Agreement.

4. The Parties do not foresee the provision of foreign assistance under
this Agreement. If they decide otherwise with respect to a particular activity,
the relevant implementing arrangement would need to be consistent with the
requirements of laws of the United States and Bulgaria that regulate
activities related to foreign assistance.



ARTICLE 5

Provisions for the protection and distribution of intellectual property created
or furnished in the course of cooperative activities under this Agreement are
set forth in Annex A. Provisions for security of information and transfer of
technology are set forth in Annex B. Annexes A and B constitute integral
parts of this Agreement.

ARTICLE 6

Scientific and technological information of a nonproprietary nature derived
from the cooperative activities under this Agreement shall be made
available, unless otherwise agreed by the Parties in writing in implementing
arrangements pursuant to Article 3, to the world scientific community
through customary channels and in accordance with Article 5 and the normal
practices and regulations of the United States and the Republic of Bulgaria.

ARTICLE 7

Scientists, technical experts, agencies, and institutions of third countries or
international organizations may be invited, upon consent of both Parties, to
participate in activities being carried out under this Agreement. The cost of
such participation shall be borne by the invited party unless both Parties
agree otherwise in writing.

ARTICLE 8

1. The Parties agree to consult periodically and at the request of either
Party concerning the implementation of the Agreement and the development
of their cooperation in science, technology and engineering.

2. Each Party shall designate a representative to serve as Executive
Agent to facilitate planning and coordination of activities under the
Agreement, to prepare periodic reports concerning the activities undertaken
pursuant to the Agreement, and to conduct other administrative affairs and
oversight, as appropriate, under this Agreement. For the United States of
America, the representative shall be a designated official of the U.S.
Department of State; for Bulgaria, the representative shall be a designated
official of the Ministry of Education and Science.

ARTICLE 9

In the event that ditferences arise between the Parties with regard to the
interpretation or application of the provisions of this Agreement, the Parties
shall resolve them by means of negotiations and consultations.

ARTICLE 10

1. This Agreement shall enter into force when the Parties notify each
other in writing, through diplomatic channels, of the completion of their
respective internal requirements necessary for the entry into force of this
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Agreement. The date of last written notification will be deemed to be the
date of entry into force of this Agreement.

2. This Agreement shall remain in force for ten (10) years and it may be
amended or extended by written agreement of the Parties. This Agreement
may be terminated by either Party upon at least ninety (90) days prior
written notice to the other Party. Unless otherwise agreed by the Parties, the
termination of this Agreement shall not affect the completion of any
cooperative activity undertaken under this Agreement and not yet completed
at the time of the termination of this Agreement.

Done at Washington D.C., in duplicate, this fourth day of January 2008, in
the English and Bulgarian languages, each text being equally authentic.

(.

[t nap

FOR THE VERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT THE OF
THE UNITED STATES OF THE REPUBLIC OF BULGARIA:
AMERICA:



ANNEX A
Intellectual Property Rights

L. General Obligation

The Parties shall ensure adequate and effective protection of intellectual
property created or furnished under this Agreement and relevant
implementing arrangements. Rights to such intellectual property shall be
allocated as provided in this Annex.

II.  Scope

A.

This Annex is applicable to all cooperative activities undertaken
pursuant to this Agreement, except as otherwise specifically
agreed by the Parties or their designees.

For purposes of this Agreement, “intellectual property” shall
mean the subject matter listed in Article 2 of the Convention
Establishing the World Intellectual Property Organization, done
at Stockholm, July 14, 1967 and may include other subject
matter as agreed by the Parties.

Each Party shall ensure, through contracts or other legal means
with its own participants, if necessary, that the other Party can
obtain the rights to intellectual property allocated in accordance
with this Annex. This Annex does not otherwise alter or
prejudice the allocation between a Party and its nationals, which
shall be determined by that Party's laws and practices.

Except as otherwise provided in this Agreement, disputes
concerning intellectual property arising under this Agreement
shall be resolved through discussions between the concerned
participating institutions, or, if necessary, the Parties or their
designees. Upon mutual agreement of the Parties, a dispute
shall be submitted to an arbitral tribunal for binding arbitration
in accordance with the applicable rules of international law.
Unless the Parties or their designees agree otherwise in writing,
the arbitration rules of UNCITRAL shall govern.

Termination or expiration of this Agreement shall not affect
rights or obligations under this Annex.

HI.  Allocation of Rights

A.

Each Party shall be entitled to a non-exclusive, irrevocable,
royalty-free license in all countries to translate, reproduce, and
publicly distribute scientific and technical journal articles,
reports, and books directly arising from cooperation under this
Agreement. All publicly distributed copies of a copyrighted
work prepared under this provision shall indicate the names of
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the authors of the work unless an author explicitly declines to
be named.

Rights to all forms of intellectual property, other than those
rights described in paragraph I1IA above, shall be allocated as
follows:

(1)

(2)

Visiting researchers shall receive rights, awards, bonuses
and royalties in accordance with the policies of the host
institution.

(a) Any intellectual property created by persons
employed or sponsored by one Party under cooperative
activities other than those covered by paragraph
1HL(B)(1) shall be owned by that Party. Intellectual
property created by persons employed or sponsored by
both Parties shall be jointly owned by the Parties. In
addition, each creator shall be entitled to awards, bonuses
and royalties in accordance with the policies of the
institution employing or sponsoring that person.

(b) Unless otherwise agreed in an implementing or other
arrangement, each Party shall have within its territory all
rights to exploit or license intellectual property created in
the course of the cooperative activities.

(c) The rights of a Party outside its territory shall be
determined by mutual agreement considering the relative
contributions of the Parties and their participants'to the
cooperative activities, the degree of commitment in
obtaining legal protection and licensing of the intellectual
property and such other factors deemed appropriate.

(d) Notwithstanding paragraphs I111.B(2)(a) and (b)
above, if a particular project has led to the creation of
intellectual property protected by the laws of one Party
but not the other, the Party whose laws provide for this
type of protection shall be entitled to all rights to exploit
or license intellectual property worldwide although
creators of intellectual property shall nonetheless be
entitled to awards, bonuses and royalties as provided in
paragraph I11.B(2)(a).

(e) For each invention made under any cooperative
activity, the Party employing or sponsoring the
inventor(s) shali disclose the inventions promptly to the
other Party together with any documentation and
information necessary to enable the other Party to
establish any rights to which it may be entitled. Either
Party may ask the other Party in writing to delay
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IV.

publication or public disclosure of such documentation or
information for the purpose of protecting its rights in the
invention. Unless otherwise agreed in writing, the delay
shall not exceed a period of six months from the date of
disclosure by the inventing Party to the other Party.

Business Confidential Information

In the event that information identified in a timely fashion as
business-confidential is furnished or created under this Agreement,
each Party and its participants shall protect such information in
accordance with applicable laws, regulations, and administrative
practices. Information may be identified as “business-confidential™ if
a person having the information may derive an economic benefit from
it or may obtain a competitive advantage over those who do not have
it, and the information is not generally known or publicly available
trom other sources, and the owner has not previously made the
information available without imposing in a timely manner an
obligation to keep it confidential.



ANNEX B
Security Oblipations

1. Protection of Information

Both Parties agree that no information or equipment requiring protection in
the interests of national defense or foreign relations of either Party and
classified in accordance with applicable national laws and regulations shall
be provided under this Agreement. In the event that information or
equipment that is known or believed to require such protection is identified
in the course of cooperative activities undertaken pursuant to this
Agreement, it shall be brought immediately to the attention of the
appropriate officials and the Parties shall consult concerning the need tor
and level of appropriate protection to be accorded such information or
equipment.

[1. Technology Transfer

The transfer of unclassified export-controlled information and equipment
between the Parties under this Agreement shall be in accordance with the
relevant laws and regulations of each Party to prevent the unauthorized
transfer or retransfer of such information and equipment provided or
produced under this Agreement. If either Party deems necessary, detailed
provisions for the prevention of unauthorized transtfer or retransfer of such
information or equipment, and any information or equipment derived from
such information or equipment, shall be incorporated into the contracts or
implementing arrangements under this Agreement. Parties shall identity
export-controlled information and equipment as well as any restrictions on
further use or transfer of such information or equipment .



CNOPA3YMEHUE MEXAY NPABUTENCTBOTO HA CbEAWHEHWUTE
AMEPUKAHCKM LLATU U NPABUTENCTBOTO HA PENYBNUKA EBATAPUA
3A HAYYHO-TEXHONOMMYHO CBTPYAHUYECTBO

MpaBuTencTBoto Ha CbeauHeHMTE aMepukaHckM LWatm W NpaBWTencTBoTo
Penybnuka bunrapust (HapudaHy oTTyk HatatbK “CTpanute’);

YbepeHn, 4Ye MEXAyHapoAHOTO CbTPYAHMYECTBO B obnacTTa Ha Haykata M
TEXHONOTUNTE LU YKPENM B3aUMOOTHOLIEHUSTA Ha NPUATENCTBO 1 pa3bupaTencTso
MEXOy HapoauTe UM, ilie [ONPUHECEe 3a HanpedbKka B CbCTOSHUETO Ha HaykaTta v
TEXHONOrMMTE B ABETE CTPaHM, KaKTO 1 3@ YOBEYECTBOTO, U

B XenaHMeTo cn 3a yCTaHOBSIBAaHE Ha AMHAMUYHO 1 eEKTVBHO ChTPYAHMYECTBO
MEXy peamua HayqHn Opraku3aumuv u MeXay OTAEMHN Y4eHu OT ABETe CTpaHy;

ce [J0roBopuxa 3a CregHoTo:
YNEH 1

1. CTpaHuTe Lie Hacbp4aBarT, NOAKPENSAT M Pa3BMBaT HAYYHOTO M TEXHUYECKOTO
CbTPYAHMYECTBO MeXZy ABeTe CTpPaHM, OCHOBAHO HA B3aUMHO CNOAENeHU
OTFOBOPHOCTY, PABHOMPABEH NPWUHOC W MON3W, CbU3MEPUMM CbC CbOTBETHUTE 3
CTpaHuTe HayuHW, TEXHOMOTMYHW M TEXHWHECKN KAnauMTETHW Bb3MOXHOCTW M
pecypcu. ToBa CbTPyAHMYECTBO MOXe [a 00XBalla OCHOBHA W3CneAoBaTencka
[EAHOCT, NMPUNOXHN U3CNeaBaHNS, Thprosis, paspaboTkk U MHOBALMOHHA AEMHOCT.

2. CobBMECTHWTE AenHocT no ToBa CnopasyMeHue moraT Aa Ce M3BbpluBaT
nog popMaTta Ha KoOpAMHNPaHKU Nporpamu U CbBMECTHW M3CNea0BaTENCKY NPOEKTH;
CbBMECTHW Hay4HW CeMuHapy, KOHGEPEHUM U CUMNO3UYMM; Pa3msaHa Ha HayuHa,
TEXHOMOMYHA UHDOPMALINA Y AOKYMEHTALMS Npu OBMEHa Ha y4eHW, CNeUUanucTy n
n3cnegosarteny; oOMeH WM B3aMMHO NON3BaHE Ha CHOPBLXEHWA UMM MATEPHUany; u
APy (POPMU Ha Hay4HO U TEXHONOTMYHO ChTPYAHUYECTBO,

3. MpuopwuTeT we Bbae 0TAaBaH Ha BULOBETE ChTPYAHWHECTBA, HACOMEHN KbM
nocTuraHe Ha oblM HayyHu W TEXHONOTMYHW LEenw; noakpena Ha NapTHLOPCTBO
Mexay ODWECTBEHM W YacTHW W3CNEAOBATENCKA MHCTATYTU W NPOMMLLIIEHN
NPeanpusATUS; Ha aHraXmpaHeTO Ha HayyHWTe 3BeHa C Takuea npobnemu karo
HaCbpyaBaHe Ha Hay4YHO ODOCHOBAHO B3EMaHe Ha PELIEHWs, 3alyuTa Ha OKonHata
cpega v 6uonormuHo pasHoobpasve, HayyHata cdepa B obnactta Ha mopckarta
cpena, eHepreTukata, Kocmoca, rnobanuute npobnemu, HIVICMAH w gpyru
3gpasHu  npobrnemu, obpasoBaHue, CBbP3aHO C  HaykaTta, TexHukata u
TEXHONOrMMTE, YCTOM4MBOTO pasBUTWe, CENCKOTO CTONAHCTBO, NPUPOAHUTE pecypeu,
“3XpaHBaHETO Ha HacefeHNeTo n 6e30NacHOCTTa Ha XpaHuTe.



YNEH 2

Hay4HOTO 1 TEXHOMOrMYHOTO CHTPYAHNYECTBO, NO ToBa Criopasymenue, e Hbae B
CbOTBETCTBME C MPUNOXMMOTO HaUMOHANHO 3aKOHOAATENCTBO M pasnopeadute 8
CTpaHuTe W C Hannu4HUTE  CNELManicT 1 3apeneHute GIomKETHO-PUHAHCOBN

pecypey.
YNEH 3

1. CrpaHuTe Lie Hacbp4aBar 1 NoanoMarat pasBUTMETO Ha NPEKMTE KOHTaKT 1
CbTPYAHMYECTBOTO  MEXAY MPaBMTENCTBEHUTE  areHUWM,  YHUBEPCUTETWTE,
WM3CNeNoBaTesICKATE WHCTUTYTH, MPEANPUATUSTA OT YACTHWAS CEKTOp W ApyruTe
WHCTUTYLMY B ABETE CTPaHW.

2. MpaBuTencTBEHUTE areHUMn 1 onpeaenexuTe 3a wenTa UHCTUTYUUK B ABeTE
CrpaHu morat fja npuemart, B CboTBeTCTBME ¢ ToBa CnopasymeHue, pasnopendv 3a
MPUNOXEHNE, KaKTO € YMECTHO, B Cneuuduyrn obnacty Ha HaykaTa, TexHukaTta w
TexHonoruute. Tean npunoxumu pasnopendu Lie obxeallaT, KakTo e yMeCTHO,
BbNPOCKU Ha CHTPYAHWHECTBOTO, NPOLEAYPU 3a TpaHcep M ekcnnoatauus Ha
Hay4HO obopydBaHe W (VHAHCOBM CPEACTBA, KaKTO W APYrM BLNPOCU, KOUTO UMaT
OTHOLLIEHME KbM TOBA.

3. Pasnopeabute Ha ToBa CnopasymeHve HiMa [4a NpeyaT Ha CKMToYBaHeTo Ha
APYTA  CNOpasyMeHMsi 3a Hay4HO W TEXHOMOTMYHO CbTPYAHWYECTBO MEXay
npasutencTeeHute areHuymm B Penybrmka bBwvnrapuas um B CbepuHenute
amepKaHCKM LaTy.

YNEH 4

1. Besaka CtpaHa e obnekyasa, KbaeTo € yMeCTHO W B ChbOTBETCTBME CbC
CBOETO 3aKOHOAATENCTBO W Pasnopenbu, BMM3aHETO W M3NWU3AHEeTO B W OT CBOATA
TEPUTOPHA Ha NOAXOAALY NepcoHan u ChopbXeHns oT apyrata CTpaHa, KouTo ca
aHraxmpaHu Unu y4acTsear B NPOEKTU W nporpamu, no Tosa Cnopasymenue.

2. Bcaka CrpaHa e ynecHsBa, KbAETO € YMeCTHO, Obpavs n edekTuBeH
[OCTBI Ha nuua ot Apyrata CrtpaHa, yyactsawm B obwmTe AEMHOCTM, NO TOBa
Cnopasymenve, [0 CbOTBETHMTE reorpadiCky  paiioHW, WHCTUTYUMM, [AaHHW,
matepuany, OTAEMHW YYeHW, CneuuanMcTi W HayyHu paboTHUUM, KakTo e
He0oDX0AMMO, 3a N3BBPLIBAHETO Ha TE3W JENHOCTH.

3. Beska CTpaHa, CbrnacHo CBOETO 3akoHoAaTencTBo, we paboty 3a nocturaxe
Ha He3MuTeH BHOC Ha maTepuanu v obopynsare, 3a obesneyaBaHe Ha Hay4HOTO
TEXHOMOTMYHOTO CLTPYAHUHECTBO, B COTBETCTBME C TOBA CnopasyMenue.

4. Crpanute no ToBa CnopasymMeHve He npeaBuKaaT nonyyasaHe Ha
YyKaecTpaHHa nomoly. AKO B3eMar Apyro pelieHre no OTHOLEHWE Ha onpeaeneHa
[EMHOCT, TO CLOTBETHUTE pasnopedbu 3a npunoxeHue Tpsbsa Aa Gbgar 8
CbOTBETCTBME C pasnopeaduTe Ha 3akoHopatencTeata Ha Penybrivka Bbnrapus n
CbeauHeHnTe amMepykaHCKU LLaTh, KOUTO Ce OTHACHAT 3a AENHOCTH, CBbp3aHu C
NONy4aBaHEeTOo YyX/aecTpaHHa NoMoLL,
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YNEH 5

Pasnopenbute 3a sawura v pasnpocTpaHeHne Ha WHTenekTyanHa CoBCTBEHOCT,
Cb3naneHu, v Lopa3paboTeHn Npy U3NMbIHEHNETO Ha CbBMECTHUTE JEMHOCTW Ha
CbTPYAHU4ECTBO B pamMkiuTe Ta Tosa CriopasymeHue ca onpeaeneHm B Npunoxexne
A. Pasnopenbure 3a rapaHTMpaHa CUrypHOCT Ha WHbOpMauuaTa u TpaHcdepa Ha
TEXHOMOTN ca onpeaeneHn B npunoxenne b. Mpunoxenns A n B cwerasnsear
Hepa3fenHa yacT ot Taa CriopasymeHue.

YNEH 6

Hayunarta 1 TexHorornyHata MHopmauns, KOSTO He NMPeACTaBNABa UHTENEKTyanHa
CODCTBEHOCT, M KOATO MPOM3TU4A OT CbBMECTHUTE AEAHOCTH Ha ChTPYAHWHECTBO NO
ToBa Cnopasymenve, we 6baaT obilo AOCTBMHM 3a CBETOBHATA HaydHa OBLIHOCT
4pe3 obLionpueTuTe KaHanu, oceeH ako CTpaHWTe He Ce AO0roBOpAT 3a Apyro 8
nMcMeHa popma, npumaraiky Knaysute Ha uneH 3, U B CbOTBETCTBUE C uMeH 5,
KakTo W C HopmanHata npakTvka v pasnopeabute Ha Penybnvka Bbarapus u
CbeanHeHNTe aMepUKaHCKY LaTH.

YNEH 7

Coe cvrnacveto Ha aete CTpaHu, MoraT fa GbaaT KaHEHU yYeHW, TEXHUHYECKM
eKCTIEPTW, areHUMM M MHCTUTYUMM OT TPeTU CTPaHy WM MEXIyHapoaHW
OpraHu3aLMm 3a yd4actve B [EMHOCTATE, W3BbPLLIBAHW B CLOTBETCTBME C TOBA
Cnopasymenve. Pa3xoaute, CBbp3aHM C ToBa ydyacTMe LWle ce noemar of
noKaHeHaTa CTpaHa, oceeH ako AseTe CTpaHM He HanpaBsT Apyra nuCMeHa
yrosopka.

Y1EH 8

1. CTpaHMTe Ce [0orosapAt Aa Ce KOHCYTupat NepuoanyHo u no monba Ha
BCAKa OT TAX 3a NPUNOXEHNETO Ha HacCToAWETO Cnopa3ymeHme W pa3BuTUETO Ha
CbTPYAHWYECTBOTO C B obnactra Ha HayKaTa, TEXHWKATa U TexHonornmre.

2. Beaka CtpaHa wWwe onpedeny CBOW npeacTasuten 3a M3mbnHATENEH areHT,
KOMTO Aa MoAnoMara NNaHMpaneTo ¥ KOOPAMHWMPEHEeTO Ha AeMHOCTUTE no TOBa
CnopasymeHue, [a W3roTBs NEpUOANYHN OTYETU 3a AEMHOCTUTE, NPeanpueTy BbB
Bpb3ka cbC CriopasyMeHneTo, ja PbKOBOAM APYT afAMUHUCTPATUBHI AEMHOCTM W
KOHTpOSia, KakTo € YMECTHO, CcbrnacHo ToBa Cnopasymenue. OT cTpaHa Ha
Penybnuka Bunrapus 3a npeacTasuTten we Obae HasHayeH BUCWI [bpxaBeH
cnyxuten ot MuHuCTepcTBOTO Ha 00ap30BaHMETO W HaykaTa; OT CTpaHa Ha
CbeanHeHuTe amepukaHcKu Watu 3a npeactasuTen we ObAe HasHadeH BUCLL
cnyxuten ot [ibpxaBHus aenaptamerT Ha CALL,

YNEH 9
B cnydai Ha nosiBa Ha pasnnuns MEXay CTPaHWTe, CBbP3aHu C ThIKyBaHETO v

NPUNOKEHNETO Ha KNay3nTe Ha ToBa CnopaaymeHme, T0 CTpaHMTe we rm
pa3pelwasart 4pe3 NPeroBopun U KoHCynTauun.



YNEH 10

1. Tosa Cnopasymenue We Bnese B cuna cneq OOBMEH Ha MUCMEHM
yBegomneHus mexay Crpaute, No AMNNOMATUYECKA MbT, 3@ U3MbHERVETO Ha
CBHOTBETHUTE CBOW BbTPELHW M3UCKBAHUA, KOUTO Ca HEOBXOAMMM 33 BMU3AHETO MY
B cuna. [latata Ha NOCneaHoTO MMCMEHO YBEAOMIEHME We CE CYMTa 33 AaTaTta Ha
BNM3aHe B cuna Ha HacTosweTo Cnopasymene.

2. Tosa Cnopasymenue wwe 6bae BanuaHo 3a nepvog ot geceT (10) rogwhm
KaToO MOXe [a Ce M3MEHA 1N NPOAbIXasa Ypes MACMEHo Ccbrnacune oT CTpaxuTe.
To moxe aa 6bae npekpateHo ot Beska o1 CTpaHuTe Ypes noHe gesetpecet (90)
AHEBHO NpeaBapuTENHO NMCMEHO yBeAOMIEeHUe, OTNPaBeHo KbM apyrata CipaHa.
Ako He e poroBopeHo fapyro Mexgdy CTpaHuTte, npekpaTABaHETO Ha ToOBa
Cnopasymenve He TpsbBa 4a ce OTpasdBa OTPMUATENHO Ha M3MbIHEHWETO Ha
CbBMECTHWUTE [1eAHOCTH, U3BBPLUBAHM CHINACHO HEro M He3aBbpLIEHN 40 BPeMETo
Ha NpekpaTABaHETO My.

MoanycaHo BL8 BawwmnroH, Okpbr Konymbus, B ABa ek3eMnnapa, Ha 4eTBbpTus
peH ot mecel, sHyapy, 2008 1., Ha ©bnrapcku e3yk U aHrMACKK e3uK, KaTto
TEKCTOBETE Ha BCEKW OT €3ULMTE MMAT e/1HAKBO aBTEHTU|HO 3HaYeHue.

as s

3A MPABUTEACTBOTO HA 3A NPABUTENICTBOTO HA
CbEAVHEHWTE AMEPUKAHCKN PEMYBITUKA BBITAPUSA:
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NPUNOXEHWE A
[lpaBa Ha uHTenekTyanHa cobcTeeHoCT

I O6wm 3agbxeHns

CtpaHute TpsbBa [Aa OCUIYpsT ajekeaTHa W edekTMBHa 3aWuTa  Ha
MHTENeKTyanHaTa cobCTBEHOCT, KOSTO € CbhafafeHa Uy NPeAoCTaseHa BbB BPb3ka
¢ HacTosieto CnopasyMeHue, KakTO M PENeBaHTHWTE 3a Hesl pasnopeadv 3a
npunoxerue. Mpapata, KOUTO Ce OTHACAT 3a Tasu WHTEenekTyanHa cobeTBeHocT
TpAbBa aa ce NPeaoCTaBsT B ChOTBETCTBME C HACTOALETO CnopasyMeHue.

i Obxpar

A ToBa npunoxeHwe Ce OTHacH 3a BCUYKM O6LU,VI [enHoCTH, B xon
CbMacHo HacToaWweTo CnopasymeHme, OCBEeH aKO He € AOroBOpeHo
Apyro ot CTpaHnTe nnu HasHaueHuTe oT TaxX npeacrasuTenn.

b. 3a uenute Ha ToBa Cnopasymenue, ‘vHTenekTyanHa cofcreeHocT”
03HavaBa marepuaTa, M3NoxeHa B YneH 2 Ha KoHBeHUusATa, C KOSTO
ce ocHoBaBa CBeToBHaTa oOpraHv3auMs 3a  MHTENeKTyanHa
cobcTBeHocT, nognucada B CTokxosm, Ha 14 onu 1967 r., HO MOXe
[ia BKII0MBA W Aipyra Matepust no pelleHne Ha CTpanuTe.

B.  Bcska CrpaHa Tpabea Aa rapaHTpa, Ype3 [0roBOPW CbC CBOMTE
yHaCTHULWM UNK Ype3 APy 3aKOHHW CPEACTBA , aKO € HEOOX0AUMO, Ye
npyrata CTpaHa Moxe fAa npuaobvsa npaBaTa 3a MHTenekTyanHa
coOCTBEHOCT, OnpeaeneHa B CbOTBETCTBME C TOBa NpurioxeHne. Tosa
MPUMOXEHWEe, N0 HUKAKbB HAYMH HE U3MEHS UMK OKa3Ba HEraTMBHO
BMMAHWE BbPXY B3aWMOOTHOWEHWSITA Mexay Aagena CrpaHa v
HeAHWTE TrpaxdaHu B TOBA OTHOLIGHWE, KOuTO TpsibBa aa ce
PErnaMeHTMPaT OT HEMHUTE 3aKOHW W NpPaKTVKa.

I OcseH, ako He e ykasaHo Apyro B T0Ba CnopasymeHwve, crioposete 3a
WHTENeKTyanHata  coBCTBEHOCT,  NOPOAEHW  OT  HAacTOALETO
CnopasymeHue, e Ce pa3pellasar 4Ypes auarnor Mexay 3acerHature
yuacTBally MHCTUTYLMNM, UK, ako e Heobxoaumo, mexay CTpanute,
WY Mexgy onpeaeneHn oT Tax npegcTaswuteny. [pu B3aumHO
curnacve mexgy CrpanuTe, CrnopbT we 6Obae pasmexgaH of
apbutpaxeH TpubyHan 3a 3agbimkuTeneH apbutpax B CboTBETCTBME
C [JeWcTBaluTe CBLOTBETHM pasnopeabu Ha  MexayHapoaHOTO
3akoHogatencteo. OcseH ako CTpaHuTe, WM YITbIHOMOLLEHUTE
TEXHW NPEACTaBUTeNn He ce AOTOBOPSAT MUCMEHO 3a ApYyro, le ce
npunarat npasvnara 3a apéutpax Ha UNCITRAL.

a. MpekpaTtaBaHETO WM U3TMHAHETO Ha CpoKa Ha AencTBMe Ha ToBa
CnopasymeHve, HAMa f@ 3acerHar npaBata Wnu 3agbiKeHuATa no
TOBA MPUITOKEHME.



M.

PasnpegeneHue Ha npasa

A

Bcaka CTpaHa e vMa npaBo Ha HEU3KMOYUTENEH, HEeOTMEHUM,
0cBOBOAEH OT XOHOPapW MULIEH3, BbB BCUYKW CTpaHW, 3a Mpesop,
Bbanpoussexaaqe, nybnuyHo pasnpocTpaHeHWe Ha cTatan  oT
HaYYHO-TEXHWUECKUTE  XypHanW, [OKNaaW W KHWMW, OMPEKTHO
CBbP3aHM CbC CbTPYAHUYECTBOTO No ToBa Criopasymenme. Bconukm
NyGNUYHO pasnpoCTPaHSABaHW KONMWS Ha nyonukauumM C aBTOPCKM
npaBa, No Tasu KNay3a e CbAbpXaT MMeHaTa Ha aBTopuTe, OCBEH
aKko aBTOPbT M3PUYHO He Xenae Aa 6bae Ha30BaBaH.

MpaBata Ha BCWYKKM HOPMUM HA WHTENEKTyanHa CcOBCTBEHOCT,
pasfnyHM OT Tesn, onucann B naparpadg i A, no-rope, we Bvaar
pa3npefensHu KakTo cnefgsa:

(1) Toctysawmre HayyAn paboTHMUM We nonyyasaT npasa,
Harpazu, BoHycy 1 xoHopapu B CbOTBETCTBUE C NOMUTUKATA Ha
npreMatlaTa uHCTUTYLUMS.

(2} (a) Lsnata vHTenekTyanHa cobcTBeHOCT, Ch3gadeHa OT nvua,
HaeT wnm cnoHcopupann oT egHa CrtpaHa, BbB Bpb3ka C
0buww ferHocTH, pasnuynm ot Tesu B naparpad Ml (B) (1) we
bvae cobecrBeHocT Ha Tasn CripaHa. VHTenekTyanHata
COBCTBEHOCT, Cb3fazeHa OT v HAaeTN UNK CNOHCOpPYPaHn oT
peete Ctpanu we 6boe obwa cobereeHocT Ha CTpaHuTte.
OcBeH ToBa, BCeku TBOpEL| e “Ma NpaBo Ha Harpaaw, Bonycu
¥ XOHOpapW B CLOTBETCTBME C NOAMTUKATA Ha MHCTUTYLMATA,
Haena uny cnoHcopupana ToBa nuue.

(6) Ako He e AOroBOPEHO APYro B KNay3a 3a NpUNOXeHre
apyr pernament, Bcska Cipama, B pamkute Ha cBosTa
TEPUTOPMA, e vMa BCWYKM MpaBa f[a W3Monsea  umm
NMUEH3Npa uHTEnekTyanHa coBCcTBEHOCT, Chb3aafeHa B xoda
Ha obuwjara genHocT.

{8} MNpaeata Ha fageHa CTpaHa M3BbH HeMHaTa TepUTOPUS e
ce OnpedensT C B3aUMHA  [JOrOBOPEHOCT,  OTYMTalKu
OTHOCUTENHWA NPUHOC Ha CTPAHMTE W TEXHWUTE Y4ACTHULM KbM
obwute  OEMHOCTW,  CTeneHTa Ha  aHraxupaHocT B
nony4yaBaHeTo Ha 3aKOHOBA 3alMTa M NUUEH3npaHe Ha
MHTeNeKTyanHata CoDCTBEHOCT W Apyrv CPoAHW  (pakTopw,
KaKTO Ce npueme 3a yMeCTHO.

{r) Hesasucumo ot nmaparpacou il B (2) (a) v (6) no-rope, ako
KOHKPETEH MPOEKT € [ONpWHECLA 33 Cb3daBaHe Ha
WHTENeKTyanHa CODCTBEHOCT, 3aWMTeHa OT 3aKOoHUTE Ha edHa
ot CTpaHuTe, HO HE W OT 3akoHWTe Ha gpyrara, CtpaHara,
YAWTO 3aKOHW TfapaHTMpaT TO3W BWA 3awwWTa, e nonyun
BCUUKM NpaBa Aa W3Mon3Ba unv NuUeHanpa UHTenekTyanHarta
cobCTBEHOCT B cBETOBEH Malab, makap 4e Cb3gaTenute Ha
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WHTeneKkTyanHata COBCTBEHOCT, HE3aBUCUMO OT TOBa, LU
“Mart npaBo Ha Harpaau, BOHyCH 1 XOHOpPapK, KaKTo € ykasaHo
B naparpag Ill. b (2) (a).

(n) Mpw BcAko n3obpeTenne, pesynTar oT CbBMECTHA [IEMHOCT,
CtpaHata, Haema wnuM  cnoHcopupana  w3obpetatens/
nsobperatenmre we pJafge HesabaBeH A0OCTbN A0 TOBA
n3obpetenme Ha Aapyrata CripaHa, 3aegHO ¢ usnarta
Heobxoanma [OKyMEHTauws W WHgopmauus 3a ga Moxe v
apyrata CtpaHa fa npugobve nonarawute 1 ce npaea. BcaAka
ot CtpaHuTe MoXe NUCMEHO Aa noucka ot apyrata CTpana aa
3abaBu nybnuKyBaHeTo MM NY6NMYHOTO paskpuBaHe Ha Tasu
nHGOPMAaUMS M AOKYMEHTAUMS 3@ UEenWTe Ha 3aluTtaTta Ha
HelHWTe npaea Haj 13obpeTeHueTo. AKO HAMa apyra nucMeHa
LOrOBOPEHOCT, 3abaBaHeTo He TpsbBa Aa npesuLaBa nNepyoa
OT LWECT Mecela OT Jatata Ha OMOBECTSBAHETO, U3BbPLLEHO
ot CtpaHara, KbaeTto € 6uno HanpaBeHO M30BpeTeHreTo [0
apyrata CtpaHa.

[osepuTenHa BuaHec MHdopMaLius

B cnyyai 4ye unopMmaums, e onpegencHa CBOEBPEMEHHO 3a NOBEpUTENHa
BusHec vHbopMaLmMa U e npedocTaBeHa WM Cb3AafeHa, ChiflacHo TOBa
Cnopasymenue, T0 Beska CTpaHa W HEHWUTE yqacTHUUM TpsbBa 4a 3aWuTsT
Tasn MHGOPMALKMS, B CbOTBETCTBME C MPUIOKMMOTO 3aKOHOAATENCTBO,
pasnopeabu 1 agMuHUCTpaTMBHa NpakTvka. MHgopmauusta Moxe Aa ce
uoeHTuduuMpa Kato “OuaHeC noeepuTenHa', ako AAfEeHO WUE, KOETO s
npuTEXaBa, MOXe [a M3BNEYE MKOHOMMHYECKa NoN3a OT Hes, Ui Moxe Aa
NOMyYN KOHKYPEHTHO NPEevMYLLECTBO Haf Te3W, kOUTO He # MpuTexasar, a
vHopmaunaTa He e obWo wu3BecTHa W NybNWMYHO [OCTBMHA OT Apyru
M3TOYHULM M NpUTeXaTenaT N npefBapuTenHo He s e onosecTun 6He3
CBOEBPEMEHHO 113 € HanoXuit 3afbfKeHMe 3a CnassBaHeTo Ha HewHaTa
NOBEPUTENHOCT.



NPUIOXEHVE B
3a/bIKeHa 3@ CUTYPHOCT

l. 3atwura Ha nHopmaumsTa

[sete CipaHu ce porosapsT, Ye HAMA f4a Ce NPeaocTaBaT uHGopMauws v
obopyagaHe, kouTo TpsbBa ga ObgaT 3alMTEHM B WMHTEPEC Ha HauMOHanHara
otbpaHa “NM BbB Bpb3Ka C MEXAyHApOOHUTE B3aMMOOTHOWEHUS Ha BCska OT
Crpanute, cuMTanm 3a knacuduuympady, Cnopes  BanuaHOTO  HALMOHANHO
3akoHoaaTtencTso. B cnydan, ye B npoueca Ha CbBMeCTHaTa OEMHOCT No TOBA
Cnopasymenue, ce yCTaHOBM Hanmnuwme Ha Takasa wHdopmauns nnu obopyasate,
kouto TpsibBa Aa Obaat 3awmTeHn, TO ToBa BeAHara e Obae AosedeHO .0
3HaHMETO Ha CHOTBETHUTE CnyxebHn nuua, a CTpaHuTe LWe ce KOHCYNTUpaT 3a
HeoBX0AMMOCTTa ¥ HUBOTO Ha NMOAXOAALATA 3allnTa, KoaTo Tpsbea Aa ce ocurypy
Ha Ta3un MHOPMaLMS UNK ChOPBKEHMS.

Il. TpaHcgep Ha TeXHONOMMK

TpaHcthepbT Ha HeknacuduuupaHa, eKCnopTHO-KOHTpOMMpaHa wuRpopMauns w
CbOPBXEHUS MEXOY CTpanuTe, no ToBa CnopasyMeHue, we ce OCbLiecTssBa
CbIMaCHO CBLOTBETHOTO 3aKOHOAATENcTBO Ha Besika OT CTpanuTe, 3a ga ce
NpefoTBpaT HepaspelleH NpPEeHOC WM BTOPUMEH NPEHOC Ha wHopmauus u
CHOPBXEHWS, NPEAOCTaBEHN UK NPOU3BEAEHM, BLB Bpb3Ka ¢ ToBa Cnopasymenuve.
Ako Bcsika oT CTpaHuTe cyeTe 3a HeOBXOAMMO, B JOrOBOPUTE WM U3NMBIIHUTENHUTE
npouedypn no ToBa CropasymeHue, lie ce BKMoYaT ¥ MogpobHu knayau 3a
HeJonyckaHe Ha HepaspeweH TpaHcthep WM BTOPUYEH TpaHcdep Ha Takasa
uHbopmauma wnn obopyaBaHe, KakTo M Ha BCsika NpOM3TMYaLLE MHBOPMALUUST unn
NPOM3BOAHO ChOpbXEHWe. CTpaHUTe LWE YTOYHST EeKCNOPTHO-KOHTPONMpaHaTa
WHOpMaLmMa i obopyaBaHe, KakTO 1 BCWMKM OrpaHW4eHnst 3a Bb3MOXHO Dbaewwo
13N0ON3BaHe M NPEHOC Ha Takaea uHdopmauus unn obopyaBaHe.



